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Messe offerte / Mass celebrated  

Messe célébrée par l’abbé Réjean Champagne. 

Nous allons prier pour feu Donald Bellehumeur; we 

will pray for late Donald Bellehumeur. 

Célébrations / Celebrations 

Pour les informations sur nos célébrants durant 

l’été - For information on our celebrations during 

the summer:  

https://sainteelisabeth.ca/horaire-celebrants 

Adoration et chapelet / Adoration and 

rosesary 

Vendredis 7 juillet et 4 août à 15 h 00  

Fridays July 7 and August 4 at 3 p.m.  

Hommage Lucien Vachon / Tribute to 

Lucien Vachon 

J’ai besoin de vous. Écrivez-moi : mot de 

remerciement, photo annotée, message, carte de 

souhaits, etc. Je remettrai le tout à Lucien Vachon 

en août pour lui rendre hommage pour ses 41 

années comme pasteur de Sainte-Élisabeth. Cela va 

lui faire un grand plaisir de vous lire. 

 
I am putting together a tribute to Lucien Vachon.  
Please contribute!  a thank you note, an annotated 
photo, a message, a greeting card, or... I will give it 
all to Father Vachon in August to acknowledge and 
thank him for his 41 years as pastor of Sainte-
Élisabeth. I am sure this will give him great 
pleasure. 

Vacances / Vacation 

Le bulletin paroissial rend relâche pour l’été, il 

sera de retour en août.  

The parish bulletin takes a break for the summer, 

back in August. 

Secteur pastoral Bellevue / Bellevue 

Pastoral Sector 

Comment se partager des événements dans notre 

secteur pastoral quand il y a une pénurie de prêtres 

et diminution du nombre de fidèles? Nous n’avons 

que l’abbé Justin comme prêtre à temps plein. Les 

autres prêtres sont des prêtres collaborateurs, 

plusieurs sont âgés avec une santé fragile. 

Depuis un an, voici ce que nous nous partageons, 

car chaque église ne peut avoir tous ces 

événements dans ses murs : 
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1) Cérémonie du pardon 
2) Journée des malades 
3) Vigile pascale 
4) Bénédiction des animaux de compagnie 
5) Procession du Christ de Roi 
6) GPS (activités de catéchèse et de préparation 

sacramental) 
7) Messe de la Saint-Jean-Baptiste 
8) Journées de Louanges 
9) Célébration œcuménique avec anglicans 
 

Il faut continuer dans la collaboration et garder 

notre couleur. D’autres exemples de collaboration 

seront explorés dans les prochains mois. Je vous 

annonce une rencontre de toutes les forces vives 

de notre secteur : les agents pastoraux, les 

animateurs paroissiaux, tous les marguilliers, les 

responsables des chorales, les responsables 

d’activités de prières, etc. Cette rencontre se 

tiendra le 26 août à l’église du Précieux-Sang de 9h 

à 12h00. L’objectif est de mieux comprendre les 

enjeux et de dégager les meilleures solutions pour 

notre avenir comme chrétiens dans notre secteur 

pastoral. 

How do we share events in our pastoral sector 

when there is a shortage of priests and a decrease 

in the number of faithful? We only have Father 

Justin as a full-time priest. The other priests are 

collaborating priests, many are elderly with fragile 

health. 

This is what we have been sharing for the past year, 

because each church cannot have all these events 

within its walls: 

1) Sacrament of Forgiveness  
2) Mass for the sick 
3) Easter Vigil 
4) Pet Blessing 
5) Procession of Christ the King 
6) GPS (catechesis and sacramental preparation 

activities) 
7) Mass of Saint John the Baptist 
8) Days of Praise 
9) Ecumenical celebration with Anglicans 
 

We must continue working in collaboration and 

keep our colour. Other examples of collaboration 

will be explored in the coming months. There will 

be a meeting of all the forces of the pastoral sector 

Bellevue: pastoral parish leaders, all 

churchwardens, choir leaders, prayer activity 

leaders, etc. This meeting will be held on 26 August 

at the Église Précieux Sang from 9:00 a.m. to 12:00 

p.m. The objective is to try to understand the issues 

facing us and to identify the best solutions for our 

future as Christians in our pastoral sector. 

Fête de saint Roch / Feast of St-Roch 

Les paroissiennes et les paroissiens du 

Secteur pastoral Bellevue sont invités 

à se rassembler pour souligner la fête 

patronale de saint Roch le samedi 19 août 2023. 

Pour l’occasion, si la température le permet, la 

messe de 16h sera célébrée à l’extérieur. Aussi, il 

est prévu de procéder à la bénédiction de votre 

animal de compagnie. Après la célébration, jeu 

gonflable pour les enfants, hot-dog, café et jus 

seront offerts. Prenez note qu’en cas de pluie, 

l’activité se vivra à l’intérieur. 

 

The parishioners of the Bellevue Pastoral Sector are 

invited to gather to mark the patronal feast of Saint 

Roch on Saturday, 19 August 2023. For the 

occasion, weather permitting, the 4 p.m. mass will 

be celebrated outside. The plan is to follow with 

the blessing of your pet. After the celebration, 

inflatable games for children, hot dogs, coffee and 

juice will be offered. Please note that in case of 

rain, the activity will take place indoors. 

Vidéos à voir absolument / See these, you 

won’t regret it 

https://www.youtube.com/shorts/QLVyPTiUkNI 

https://www.youtube.com/shorts/zkvyIFM6Vtc 

Michel Clairoux,  

Animateur paroissial / Parish animator 
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